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Nauczanie Technik opon i wulkanizacji
(Reifen- und VulkanisationstechnikerIn)

Technicy zajmujący się oponami i wulkanizatorami sprawdzają między innymi układ kierowniczy i hamulce
pojazdów oraz na przykład odnawiają, przechowują i konserwują. B. opony i taśmy przenośnikowe.

Reifen- und VulkanisationstechnikerInnen kontrollieren u. a. die Lenkung und die Bremsen von Fahrzeugen
und erneuern, lagern und pflegen z. B. Reifen und Förderbänder.

Okres praktyki: (Lehrzeit: ) 3 1/2 Lata (3 1/2 Jahre)

Dochód w pierwszym roku szkolenia: (Einkommen im ersten Lehrjahr: ) ab 769 Euro (769 Euro)

Co daje Technik opon i wulkanizacji ?
(Was macht ein/eine Reifen- und VulkanisationstechnikerIn?)

Odnawiaj, przechowuj i pielęgnuj opony
Napraw opony i elementy gumowe, takie jak przenośniki taśmowe
Sprawdź podwozie pojazdu, np. układ kierowniczy i hamulce
Zamontuj opony samochodowe i sprawdź pod kątem uszkodzeń
Doradzanie klientom w sprawie opon pojazdów

Reifen erneuern, lagern und pflegen
Reifen und Gummiartikel, wie z.B. Förderbänder, reparieren
Fahrwerk von Fahrzeugen prüfen, z.B. Lenkung und Bremsen
Autoreifen montieren und auf Schäden überprüfen
KundInnen über Reifen für Fahrzeuge beraten

Gdzie działa Technik opon i wulkanizacji ?
(Wo arbeitet ein/eine Reifen- und VulkanisationstechnikerIn?)

Firmy wulkanizacyjne
Producenci artykułów gumowych
Dealerzy samochodowi
Warsztaty samochodowe

Vulkaniseurbetriebe
Gummiartikelhersteller
Autohandelsbetriebe
Kfz-Werkstätten

Co mnie ekscytuje i w czym jestem dobry?
(Was begeistert mich und was kann ich gut?)
(Często wymieniane wymagania w ogłoszeniach o pracę dla praktykantów)

Entuzjazm dla samochodów (Begeisterung für Autos)
Entuzjazm dla technologii (Begeisterung für Technik)
Zręczność manualna (Handwerkliche Geschicklichkeit)
Bądź sprawny fizycznie (Körperlich fit sein)
Poczucie precyzyjnej pracy (Sinn für genaues Arbeiten)
Być niewrażliwym na zapachy (Unempfindlich gegen Gerüche sein)
Być niewrażliwym na hałas (Unempfindlich gegen Lärm sein)

https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5686-Reifen-%20und%20VulkanisationstechnikerIn?language=pl
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Jak długo trwa praktyka?
(Wie lange dauert die Lehrzeit?)

3 1/2 Jahre; Skrócony okres praktyk zawodowych dla osób posiadających kwalifikacje szkoleniowe: 2 1/2 lat

Szukaj i znajdź praktyki zawodowe
(Lehrstellen suchen und finden)
Obecnie istnieje (Aktuell gibt es) 5 wakaty (offene Stellen)  zum AMS-eJob-Room

Dochód praktykanta
(Lehrlingseinkommen)
Pierwszy rok nauki 769 , ostatni rok nauki 1780
(Erstes Lehrjahr: ab €769, Letztes Lehrjahr: ab €1780)
Minimalny dochód zgodny z umową zbiorową (brutto = kwota PRZED potrąceniem podatków i składek na
ubezpieczenie).
(Kollektivvertragliche Mindest-Einkommen (Brutto = Betrag VOR Abzug von Steuern und
Versicherungsabgaben).)

Dalsze informacje, w tym różne przepisy w poszczególnych krajach związkowych i wszelkie przepisy
szczególne:
(Weitere Informationen, u. a. zu abweichenden Regelungen pro Bundesland und etwaigen Sonderregelungen:)

do leksykonu zawodowego AMS (zum AMS-Berufslexikon)

Gdzie są szkoły zawodowe?
(Wo gibt es Berufsschulen?)
Więcej informacji: do kompasu treningowego
(zum Ausbildungskompass)

Czym się interesuję i jakie cechy osobiste powinienem ze sobą zabrać?
(Was interessiert mich und welche persönlichen Eigenschaften sollte ich mitbringen?)

Obszary zainteresowań
(Interessensgebiete)

Samochód, samolot, transport (Auto, Flugzeug, Transport)
Wymagania: (Voraussetzungen:)

Bądź sprawny fizycznie (Körperlich fit sein)
Dobra świadomość przestrzenna (Gutes räumliches Vorstellungsvermögen)
Entuzjazm dla technologii (Begeisterung für Technik)
Zadowolony z pracy z narzędziami (Gerne mit Werkzeug arbeiten)
Zręczność manualna (Handwerkliche Geschicklichkeit)

Maszyny, warsztat (Maschinen, Werkstatt)
Wymagania: (Voraussetzungen:)

Bądź sprawny fizycznie (Körperlich fit sein)
Ciesz się pracą z maszynami (Gerne mit Maschinen arbeiten)
Dobra świadomość przestrzenna (Gutes räumliches Vorstellungsvermögen)
Entuzjazm dla technologii (Begeisterung für Technik)
Poczucie precyzyjnej pracy (Sinn für genaues Arbeiten)
Zadowolony z pracy z narzędziami (Gerne mit Werkzeug arbeiten)
Zręczność manualna (Handwerkliche Geschicklichkeit)

Cechy osobiste

https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=5&d2=0&d3=0&d4=0&special=0&beruf_art=2&r0=SA&x=1419954200280&bg2=558&b_ug=318&b_og=91&bg3=354181
https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=5&d2=0&d3=0&d4=0&special=0&beruf_art=2&r0=SA&x=1419954200280&bg2=558&b_ug=318&b_og=91&bg3=354181
https://www.berufslexikon.at/beruf3486_8
https://www.berufslexikon.at/beruf3486_8
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung104028_3
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung104028_3
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung104028_3
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-interessensgebieten?expand=136#tree-berufsstruktur-136-branch-text-wrapper
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-interessensgebieten?expand=159#tree-berufsstruktur-159-branch-text-wrapper


© AMS 2026 - Ausdruck aus dem AMS-Berufsinformationssystem, 30.07.2026 Seite 3 von 4

(Persönliche Eigenschaften)
Odporność fizyczna (Körperliche Belastbarkeit)
Zrozumienie techniczne (Technisches Verständnis)

Jak wygląda moje środowisko pracy?
(Wie sieht mein Arbeitsumfeld aus?)

Środowisko pracy
(Arbeitsumfeld)

Geruchsbelastung
Heben und Tragen von Lasten von 10 bis 20 kg
Hitzebelastung
Schmutzbelastung
Schwere körperliche Arbeit

Jakie zawody mogę wykonywać w ramach praktyk zawodowych?
(Welche Berufe kann ich mit der Lehrausbildung ausüben?)

Przydział do następujących profili zawodowych
(Zuordnung zu folgenden Berufsprofilen)

Technik opon i wulkanizacji (Reifen- und VulkanisationstechnikerIn)

Przydział do obszarów i grup zawodowych BIS
(Zuordnung zu BIS-Berufsbereichen und -obergruppen)
Inżynieria mechaniczna, motoryzacyjna, metalowa (Maschinenbau, Kfz, Metall)

Budowa i serwis pojazdów (Kfz-Bau und Fahrzeugservice)

Dalsze informacje zawodowe
(Weitere Berufsinfos)

Powiązane staże i zaliczenia
(Verwandte Lehrberufe und Anrechnung)

Powiązane praktyki

Kredytowanie po

1. rok
praktyki

2. rok
praktyki

3 rok
praktyki

Czwarty
rok nauki
zawodu

KonstrukteurIn, Schwerpunkt Metallbautechnik voll

KonstrukteurIn, Schwerpunkt Stahlbautechnik voll

MetallbearbeiterIn voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Fahrzeugbautechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Maschinenbautechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Metallbau- und
Blechtechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Schmiedetechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Schweißtechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Stahlbautechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Werkzeugbautechnik voll

MetalltechnikerIn, Hauptmodul Zerspanungstechnik voll

https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/39-Odporno%C5%9B%C4%87%20fizyczna%20%28K%C3%B6rperliche%20Belastbarkeit%29?language=pl&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/20-Zrozumienie%20techniczne%20%28Technisches%20Verst%C3%A4ndnis%29?language=pl&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/31-Geruchsbelastung?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/73-Heben%20und%20Tragen%20von%20Lasten%20von%2010%20bis%2020%20kg?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/8-Hitzebelastung?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/42-Schmutzbelastung?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/14-Schwere%20k%C3%B6rperliche%20Arbeit?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/558-Reifen-%20und%20VulkanisationstechnikerIn?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen?expand=91
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen.php?expand=91,91_318
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5338-KonstrukteurIn%2C%20Schwerpunkt%20Metallbautechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5339-KonstrukteurIn%2C%20Schwerpunkt%20Stahlbautechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5368-MetallbearbeiterIn?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5373-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Fahrzeugbautechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5374-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Maschinenbautechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5375-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Metallbau-%20und%20Blechtechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5375-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Metallbau-%20und%20Blechtechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5376-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Schmiedetechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5377-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Schwei%C3%9Ftechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5378-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Stahlbautechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5379-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Werkzeugbautechnik?language=pl
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5380-MetalltechnikerIn%2C%20Hauptmodul%20Zerspanungstechnik?language=pl
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Zastąpienie końcowego egzaminu z praktyki zawodowej
(Ersatz der Lehrabschlussprüfung)
Końcowy egzamin czeladniczy w ramach przyuczenia do Reifen- und VulkanisationstechnikerIn ' NIE zastępuje
egzaminu końcowego z przyuczenia do zawodu w ramach przyuczania do zawodu.

Przydział do klasyfikacji zawodowej AMS (sześciocyfrowy)
(Zuordnung zu AMS-Berufssystematik (Sechssteller))

354181 Technik opon i wulkanizacji (Reifen- und Vulkanisationstechniker/in)

Rodzaj praktyki
(Lehrberufsart)
Normaler Lehrberuf

Status przyuczania do zawodu
(Lehrberuf Status)
bieżący (aktuell)

Wyznaczenie zgodnie z wykazem praktyk lub przepisami dotyczącymi szkolenia
(Bezeichnung laut Lehrberufsliste bzw. Ausbildungsordnung)
Reifen- und Vulkanisationstechnik

Przestarzałe tytuły praktyk zawodowych (Veraltete Lehrberufsbezeichnungen)
VulkaniseurIn (ważne do (gültig bis ) 31. Mai 2017)

 
Tekst został przetłumaczony automatycznie z języka niemieckiego. Terminy niemieckie podano w
nawiasach.
TA USŁUGA MOŻE OBEJMOWAĆ TŁUMACZENIA DOSTARCZANE PRZEZ GOOGLE. GOOGLE ZRZEKA SIĘ
WSZELKIEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA TŁUMACZENIA, WYRAŹNE LUB DOROZUMIANE, W TYM WSZELKIEJ
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA DOKŁADNOŚĆ, NIEZAWODNOŚĆ I WSZELKIEJ DOROZUMIANEJ
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA WYDAJNOŚĆ RYNKU I WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI.

Der Text wurde automatisiert aus dem Deutschen übersetzt. Die deutschen Begriffe werden in Klammern
angezeigt.
DIESER DIENST KANN ÜBERSETZUNGEN ENTHALTEN, DIE VON GOOGLE BEREITGESTELLT WERDEN.
GOOGLE SCHLIEßT IN BEZUG AUF DIE ÜBERSETZUNGEN JEGLICHE HAFTUNG AUS, SEI SIE
AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND, EINSCHLIEßLICH JEGLICHER HAFTUNG FÜR DIE
GENAUIGKEIT, ZUVERLÄSSIGKEIT UND JEGLICHE STILLSCHWEIGENDE HAFTUNG FÜR DIE
MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG FREMDER
RECHTE.

To nauczanie zostało zaktualizowane w 13. Juni 2024 . (Diese Lehre wurde aktualisiert am 13. Juni 2024.)


